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UKRAINIAN CATHOLIC CATHEDRAL OF THE IMMACULATE CONCEPTION 
УКРАЇНСЬКА КАТОЛИЦЬКА КАТЕДРА НЕПОРОЧНОГО ЗАЧАТТЯ 

THE MOST REVEREND STEFAN SOROKA 
METROPOLITAN-ARCHBISHOP OF PHILADELPHIA FOR UKRAINIAN CATHOLICS 

ПРЕОСВЯЩЕННИЙ ВЛАДИКА СТЕФАН СОРОКА 
МИТРОПОЛИТ-АРХИЄПИСКОП ФІЛАДЕЛÜФІЇ ДЛЯ УКРАЇНÖ²Â-КАТОЛИКІВ 

REV.IVAN  DEMKIV 
CATHEDRAL RECTOR 
O. ²²²²ÂÀÍÂÀÍÂÀÍÂÀÍ ÄÄÄÄÅÌÊÅÌÊÅÌÊÅÌÊ³³³³ÂÂÂÂ    
ÏÀÐÎÕ КАТЕДРИ 

C A T H E D R A L   L I T U R G Y   T I M E S 
 

Saturday afternoon аt 4:30 p.m.  
Divine Liturgy for Sunday in English 

 

Sunday morning Liturgies 
9:00 a.m. in Ukrainian 
11:00 a.m. in English 

 

Daily Liturgies: 
please see schedule on next page 

 

CATHEDRAL IS OPEN FOR VISITS: 
Wednesdays: 11:30 am - 3:00 pm 

Saturdays: 2:00 pm - 4:30 pm  
 

Ч А С И   Л І Т У Р Г І Й  В   К А Т Е Д Р І   
 

У суботу вечером o 4:30 год.   
Літургія за неділю по-англійськи 

 

Літургії в неділю ранком: 
9:00 год по-українськи 
11:00 год по-англійськи 

 

Щоденні Літургії: 
розпорядок на наступній сторінці 

 
 

КАТЕДРА ВІДКРИТА ДЛЯ ВІДВІДУВАНЬ 
В середу з 11:30 ранку до 3:00 пополудні 
В суботу з 2:00 пополудні до 4:30 попол. 

Mailing address / Поштова адреса: 
Cathedral Rectory Office 
833 North Franklin Street 

Philadelphia, PA  19123-2097 
 

Cathedral Phones / Катедральні 
телефони: 

215-922-2845   Rectory Office 
215-922-4635   Fax 
215-829-4350   Cathedral Hall/Pyrohy 
215-962-5830   St. Mary's Cemetery 

 
Other phones/інші телефони: 

215-627-0143      Аrcheparchy of Philadelphia 
215-627-0660   Byzantine Church Supplies 

E-mail: supplies@ukrarcheparchy.us 
215-627-3389   Treasury of Faith Museum 

E-mail: tofmuseum@ukrcap.org 
215-627-7808   Convent—Missionary Sisters 

   of The Mother of God (MSMG) 
E-mail: msmg@ukrcap.org 

 

Cathedral E-mail / Катедральна  
е-пошта: 

C ATHEDR ALONFR ANKLIN@COMC AST .NET  
OUR  W EB-SITE :  

WWW .UKRC ATHEDR AL .COM   
  

    

REV. DEACON  
MICHAEL WAAK 

                                            ÎÎÎÎ. . . . Äèÿêîí Äèÿêîí Äèÿêîí Äèÿêîí ÌÌÌÌÈÕÀÉËÎÈÕÀÉËÎÈÕÀÉËÎÈÕÀÉËÎ    ÂÂÂÂÀÊÀÊÀÊÀÊ    

CATHEDRAL PARISH FOUNDED 1886     OLD CATHEDRAL PURCHASED 1909     NEW CATHEDRAL BUILT 1963-1966 

REV. DEACON  
CHARLES SCHULTZ 

                        ÎÎÎÎ. . . . Äèÿêîí Äèÿêîí Äèÿêîí Äèÿêîí Чарльз ШульцЧарльз ШульцЧарльз ШульцЧарльз Шульц 

                      Welcome! 

 To all who are tired and need rest, to all who mourn and need 
comfort, to all who are friendless and need friendship, to all who are 
discouraged and need hope, to all who are hopeless and need shelter-
ing love, to all who sin and need a Savior, this church opens wide its 
doors in the name of the Lord Jesus Christ.   
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    SCHEDULE   OF   SERVICES 
РОЗПОРЯДОК   БОГОСЛУЖЕНЬ 

6/20 
 SATURDAY 

4:30 p.m. 
CATHEDRAL   

Sunday's Divine Liturgy in English.                       
+Maria Nimczuk (2nd anniv.)                                                           (Family) 

6/21 
SUNDAY 

FATHER’S 
DAY 

 
 
 
 
 

9:00 a.m. 
CATHEDRAL 

 
 

11:00 a.m. 
CATHEDRAL 

 4th SUNDAY AFTER PENTECOST 
 4-та НЕДІЛЯ ПО ЗІСЛАННІ СВЯТОГО ДУХА 

Tone 3. Epistle:Rom.6;18-23. Gospel: Mt:8;5-13. 
 

Служба Божа по - українськи.За всіх парафіян. For all parishioners. 

За здоров’я батьків. Health for fathers. 
 

Divine Liturgy in English. 
+All deceased Fathers       

6/22 
MONDAY 

8:00 a.m. 
CHAPEL  

 +Olena Pawluk                                               (Etienne & Justine Kunderewicz) 

6/23 
 TUESDAY 

8:00 a.m. 
CHAPEL  

 +Xenia Leshak                                                     (Zina & Andriy Zajac)                                                                               

6/24   
WEDNESDAY                  

 
 

8:00 a.m. 
CHAPEL  

 Birth of John the Baptist. Різдво Івана Христителя. 
 

+Jaroslaw Makar                                                       (Maria Sawycky)                                                                               

6/25 
 THURSDAY                

8:00 a.m. 
CHAPEL     

 +Olena Pawluk                                               (Anna Krawchuk & Tony Tyszko) 

6/26 
 FRIDAY              

8:00 a.m. 
CHAPEL     

 +Xenia Leshak                                                          (Anna Dolynskyj)                                                                               

6/27 
SATURDAY  

4:30 p.m. 
CATHEDRAL 

 Sunday's Divine Liturgy in English.                                                                              
+Sophia Czajka                                            (Mr. & Mrs. Steve Zdorow)                                                                               

6/28                 
                          SUNDAY 

    

 
 
 
 
 

 
 
 

9:00 a.m. 
CATHEDRAL 

 
11:00 a.m. 

CATHEDRAL 

 5th SUNDAY AFTER PENTECOST 
 5-та НЕДІЛЯ ПО ЗІСЛАННІ СВЯТОГО ДУХА 

Tone 3. Epistle:Rom.6;18-23. Gospel: Mt:8;5-13. 
 

Служба Божа по - українськи.За всіх парафіян. For all parishioners. 

 
Divine Liturgy in English. 
+Ronald Maxymiuk, Jr.                                     (Ronald Maxymiuk, Sr.) 

 Sunday, June 21, at 1:00 PM: The Ukrainian American Sport Center “TRYZUB”, 
County Line & Lover State Rd., Horsham, PA, will host a Father’s Day Ukrainian Folk Festival. 
 A 2:00 PM stage show will feature The Voloshky School of Ukrainian Dance,  
Cervoni Maky School of Ukrainian Dance the Karpaty Orchestra and more. A Zabava - 
Public Dance will follow to the tunes of the Karpaty Orchestra. There will be plentiful Ukrain-
ian Homemade foods and baked goods, picnic fare and cool refreshments. Admission: FREE. 
More info: 215-362-5331; www.tryzub.org 

 Неділя, 21-го червня, 1:00 РМ: На “Тризубівці” (County Line & Lover State Rd., 
Horsham, PA) відбудеться Український Фестиваль з нагоди Дня Батька.  
 У мистецькій програмі о 2 РМ візьмуть участь: Школа Танцювального 
Ансамблю “Волошки”, Школа Танцювального Ансамблю “Червоні Маки”, оркестра 
“Карпати” та інші. Опісля відбудеться Забава під звуки оркестри “Карпати”. 
Відвідувачі зможуть насолодитися смачними українськими й пікніковими стравами, 
солодким і напоями. Вступ - безкоштовно. More info: 215-362-5331; www.tryzub.org 
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 CATHEDRAL ANNOUNCMENTS 
PLEASE COME TO OUR CAFETERIA FOR DELICIOUS UKRAINIAN FOOD 

 PYROHY & KITCHEN: May 31 - June 7 - $1,420 
 VOLUNTEERS: Anna Kyndus, Anna Slotwinski, Sr. Martin MSMG, Anna Maxymiuk, Anne Krawchuk, 
Luba Cyhan, Vera Sawchyn, Myroslav Shpylchak, Ivan Shpylchak, Petro Iwaniw, Katherine Dewedoff, Ottilia Kar-
pin, Anna Laluk. 
KITCHEN DONATIONS: Anna Maxymiuk, Mary Fedorin 

ATTENTION! CAFETERIA WILL BE CLOSED JUNE 8 - JULY 15 DUE TO VACATION. 
We apologize for inconveniences.  

 
PRAY for the sick parishioners: Rev. Ruslan Romaniuk, Rev. Deacon Charles Schultz, Rozalia 
Zaharko, Rosalie Senick, John Chytruk, Maria Jackiw, Anna Kyndus, Julia Maksymchuk,  
Maria Plekan, Frank Thompson, Peggy Konzerowski, Herbert T. Ellis 
 If you are admitted to a hospital or at home and would like a member of 
the clergy to visit you, please call the Parish Office: 215-922-2845 to request  

                          visitation of the sick.  In case of emergency please call: 267-243-7472 
 

Cathedral Collections: May 30-31;June 6-7; June 13-14: $3,345. Candles: $677 
Bingo: $3,300. 

 
Donation: $300 in memory of +Wolodymyr Wasylaschuk  

given by Katerina, Christine & Walter Wasylaschuk. 
 

Donations in memory of +Eleanor Cicinsky: 
$100 from Richard & Katherine Smith; $100 from Marjatta Lyyra; $150 from Lee Tsai Woolfolk 
& Nicholas Tereschuk; $50 from Charles & Mary Strniste; $50 from Mary & Mike McCormack; 

$25 from Daniel Tumolo, Jr. 
 

Thank you for generosity. May their memory be eternal. 

      SPONSOR A CANDLE ( $5 for a week)  
Sanctuary Lamp is lit in memory of +Walter and +Judy Wasyluk (by Family) 
One candle in front of iconostas is lit in memory of +William Malinowski   (by Rita Malinowski) 
One candle in front of iconostas is lit in memory of +Wolodymyr Wasylaschuk (by wife & children) 
One candle in front of iconostas is lit in memory of +Myroslaw Soltys (by wife & children) 
One candle in front of iconostas is lit in memory of +George and +Mary Markol (by Patricia Myr & Family) 

ATTENTION! 
 

Al I Are Invited To 
The Cathedral Cafeteria 

Following Both Divine Liturgies On 
 

SU NDAY, J UNE 28, 2015 

To Bid Farewell   to Our Dear Pastor, 

FATHER   IVAN DEMKIV 

With a Sincere and Heartfelt Thank You In Appreciation For 
His Many Years Of Spiritual Leadership As Our Cathedral Pastor And Father. 

 

“GOD GRANT HIM MANY HAPPY YEARS!” 
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ВВВВітітітітaaaaння   на   ДЕНЬ    БАТЬКА .ння   на   ДЕНЬ    БАТЬКА .ння   на   ДЕНЬ    БАТЬКА .ння   на   ДЕНЬ    БАТЬКА .    
 З давних давен, усіх  членів сім'ї завжди об'єднував животворний 
родинний вогник. Від матері до доньки передавалися гаптовані рушники, 
сорочки, від батька до сина - земля, вміння відчувати її болі, чути її голос. 
Мати – це ніжна берегиня сім’ї, а батько – її міцна і надійна опора. На 

добрих материнських порадах і мудрих батьківських настановах тримається світ, з цього 
проростають здобутки кожного нового покоління. 
 Важливість, роля і завдання батька давні, як Божий світ, але історія публічного 
святкування Дня батька в Америці не дуже довга. Мала вона свій початок в стейті 
Вашінгтон, коли вдячна дочка Сонора Люїза Смарт-Додд, одна із шістьох, що 
залишились півсиротами після смерти матері хотіла в окремий спосіб відвдячитись 
батькові Віліямові Смартові за його повне любови та посвяти виховання. Ставши 
дорослою, в 1909 році вона запропонувала, щоб окремим днем вшанувати її батька в 
червні, місяці його дня народження. Вперше День Батька відзначено 19 червня 1910 
року в Спокейні, стейт Вашінгтон. У 1924 році Президент Кальвін Кулидж також 
підтримав пропозицію, щоб День Батька став державним святом. Одначе з тих чи інших 
причин, тільки в 1966 році Президент Линдон Джонсон офіційно проголосив День Батька 
державним святом, яке припадає на третю неділю червня.  

 Тож сьогодні, від щирого серця вітаємо батьків, татусів, із Днем Батька – святом 
безмежної любові і вдячності до тих, хто дав нам життя і виводить на самостійну 
дорогу, хто дбає про духовний і національний розвиток наших родин.  Низький уклін 
вам, наші батьки-татусі, хранителі нашого роду, щира вам вдячність за мудрість, 
розуміння і підтримку.    

Father's Day  History 
  Father's Day is a day of commemoration and celebration of 
Dad. It is a day to not only honor your father, but all men who have 
acted as a father figure in your life - whether as Stepfathers, Uncles, 
Grandfathers, or "Big Brothers."  
 Father's Day, contrary to popular misconception, was not es-

tablished as a holiday in order to help greeting card manufacturers sell more cards. In fact 
when a "father's day" was first proposed there were no Father's Day cards! Mrs. John B. 
Dodd, of Washington, first proposed the idea of a "father's day" in 1909. Mrs. Dodd wanted a 
special day to honor her father, William Smart.   William Smart, a Civil War veteran, was wid-
owed when his wife (Mrs. Dodd's mother) died in childbirth with their sixth child. Mr. Smart was 
left to raise the newborn and his other five children by himself on a rural farm in eastern Wash-
ington state.  
 It was after Mrs. Dodd became an adult that she realized the strength and selflessness 
her father had shown in raising his children as a single parent. The first Father's Day was ob-
served on June 19, 1910 in Spokane Washington. At about the same time in various towns 
and cities across American other people were beginning to celebrate a "father's day." In 1924 
President Calvin Coolidge supported the idea of a national Father's Day. Finally in 1966 Presi-
dent Lyndon Johnson signed a presidential proclamation declaring the 3rd Sunday of June as 
Father's Day. Father's Day has become a day to not only honor your father, but all men who 
act as a father figure.  
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                                             HOW TO BE A GOOD FATHER  
1.- LOVE YOUR WIFE – Ephesians 5:28 – “So husbands ought also to love their own wives as their 
own bodies.” 
- You are creating a pattern and model for how your children will live their lives as parents and mates. 
2.- DON’T EXPECT PERFECT CHILDREN – Colossians 3:21 – “Fathers, don’t make your children 
resentful, or they will become discouraged.” 
- Don’t expect your children to fulfill your unfulfilled goals. 
- Accept your children ~ acknowledge their imperfections ~ and love them in spite of their imperfec-
tions. 
3.- ENJOY YOUR CHILDREN – Psalm 127:3 – “Behold, children are a gift of the Lord; the fruit of the 
womb is your reward.” 
- Have fun with your children. 
- The QUANTITY of time you spend with them indicates how important they are to you ~ don’t give 
them your leftovers. 
4.- LISTEN TO YOUR CHILDREN – Proverbs 1:5 – “A wise man will hear and increase in learning.” 
- They need your undivided attention ~ be available. 
5.- PROVIDE FOR YOUR CHILDREN – 1 Timothy 5:8 – “But if anyone does not provide for his own, 
and especially for those of his household, he has denied the faith, and is worse than an unbeliever.” 
- Don’t rob your children of the blessing of WANTING, WORKING and WAITING for material things. 
- Providing TOO MUCH is as bad as providing TOO LITTLE. 
6.- TRAIN YOUR CHILDREN – Ephesians 6:4 – “And, fathers, do not provoke your children to anger; 
but bring them up in the discipline and instruction of the Lord.” 
- Teach your children BOUNDARIES ~ to respect authority. 
- If you don’t, THEY will become the authority in the home. 
7.- PRAY FOR YOURSELF – 1 Chronicles 16:11 – “Seek the Lord and His strength; seek His face 
continually.” 
- You need help ~ you can’t do it alone. 
8.- PRAY FOR YOUR CHILDREN – Psalm 55:17 – “Evening and morning, and at noon, will I pray, 
and cry aloud; and He shall hear my voice.” 
- Let God do for them what you can’t ~ He loves them too! 
9.- BE A POSITIVE ROLE MODEL – Proverbs 22:6 – “Train up a child in the way he should go, and 
when he is old, he will not depart from it.” 
- You ARE a role model ~ like it or not! 
10.- PREPARE YOUR CHILDREN – Proverbs 23:24 – “The father of the righteous will greatly re-
joice, and he who begets a wise son will be glad in him.” 
- Prepare them for eternity ~ have a Godly influence on the path they take for eternity. 
       CONCLUSION: Make God a part of your adventure in fatherhood. 

 HAPPY  FATHER’S  DAY!HAPPY  FATHER’S  DAY!HAPPY  FATHER’S  DAY!HAPPY  FATHER’S  DAY! 
 We  would like to wish all the fathers, grandfathers, soon to be fa-
thers, stepfathers, and godfathers, a very Happy Father's Day. Father's 
Day never seems to get the same hype as Mother's Day. Maybe that is 

because fathers are not as interested in receiving cards, flowers, or candy, on their day. Nonethe-
less, both of these are important opportunities for all to reflect on the gift that our parents are to us. 
The gift of our earthly fathers is just that, a gift from God. As we remember our fathers today, both 
living and deceased, we thank God for this gift of His love. Fathers have a very important part in 
God's plan for us. He uses them to show His love for us. He uses them to watch over and guide us.  
Let us pray that all fathers will look to God as their example of how to care for their children with 
love and patience.  
 May God strengthen them to care for their children in every way and lead them to a 
greater faith in God. 


